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A KIS BÁK<) TESTVÉRKÉJE.
— Elbeszélés képekkel. -

.: Jl'Á)') knikk még egy pillanatig gou- 
... !A-; dolkozott s aztán hirtelen föl- 

' : ■ ugrott és indult az ajtó leié.
Hová szaladsz V kérdi a 

nevelő.
Megyek a nagymamához. Meg­

mondom neki. hogy most már tudok : 
mindent, értem is egészen. Nem vagyok 
az Elemér testvére, nem is vagyok érde­
mes rá. hogy annak tartson, mikor olyan 
veszedelembe döntöttem. De megkérem, 
hogy engedjen Elemér mellett marad­
nom. Szolgálni fogok neki. és tudom. 
Elemér jobban fogja szeretni, ha én leszek 
az ő szolgája, mint más valaki.

A nevelő nem tartotta vissza, engedte 
menni, ámbár az öreg báróné azt monda, 
hogy látni sem akarja közelében ezt a 
szerencsétlen kis ficzkót. De azért Béniké 
mégis csak bement hozzá, mély megbá­
nással a lelkében, erős eltökéléssel az 
elméjében. Nem is sokáig járt oda. Alig 
tiz perez múlva már vissza tért a nevelő 
mellé. Most is komoly volt. de nem olyan 
szomorú mint az imént. Oda simult a neve­
lőhöz, mintha mindég a legjobb bará­
tok lettek volna.

Beszéltem a nagymamával . . . azaz 
bocsánatot kérek ... a bárónéval. Meg­
bocsátott. Azt mondta, hogy megpró­
bálja. talán el tudja felejteni, a többiről 
pedig majd gondoskodik később, ha majd 
jobban ráér.

No‘s. fiam. igazán hálás lehetsz a 
jó báróné iránt.

Igenis . . . olyan nagyon jó volt j 
hozzám! Eleinte haragudott, nem is akart 
szólni, de aztán nagyon nyájas volt. Csak 
arra intett, ha már tudom mikép van 
a dolgom, hát most már őt ne szólítsam 
nagymamának, mert úgyis tudom, hogy 
nekem ő nem az. Persze, nem is mond­
hatom neki többé. De még Elemért sem 
szólíthatom úgy mint eddig . • . hiszen 
ő a báró urfi

Na, majd meglátjuk, hogyan lesz. 
Abba még Elemérnek is lesz beleszó­
lása.

Óh, én tudom, hogy ő megtart 
engem maga mellett kis inasának. lg) 
még jobb dolgom lesz . . . logok lova­
golhatni. de nem köll majd annyi leczkét 
tanulnom.

! A nevelő jót nevetett.
Az is majd megválik, barátocskám.

I Egyelőre még folytatjuk a tanulást.
! mert most már én is ráérek. Majd ha 
! a báróné elhatározta, hogy mi legyen 

veled, akkor aztán lehyt máskép. Most 
pedig azon iparkodjál, hogy ne legyen 
rád panasz.

- Oh, nem lesz . . . azt már tudom 
hogy nem lesz!

Olyan keményen, határozottan mondta 
ezt Béniké, hogy bízvást lehetett hinni 
neki. És ő maga is valóban erősen el volt 
tökélve. S most. hogy igy valamiképen 
elszámolt bűnéről, sokkal nyugodtabbnak 
érezte magát, és először történt ez este. 
hogy sirdogálás nélkül, félig-meddig elé­
gedetten aludt el ágyában.
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Másnap történt, hogy amott a kastély 
másik végében Elemér türelmetlenkedve 
igy szólt:

— De liftt. doktor bácsi, mikor engedi 
már, hogy Béniké bejöjjön ? Én látni 
akarom Bénikét I

- Jól van, jól; majd bejön, ha ideje 
lesz.

Oh. ezt már hallottam, ez nekem 
most már nem elég. Azt akarom, hogy 
mindjárt jöjjön.

Mindjárt, tüstént, ebben a pilla­
natban. ugy-e ? szólt az öreg doktor ne­
vetve. Persze, ilyen a fiatalság, nem tud 
szépen sorjára várni. És micsoda nagyon 
siirgetős végezni valótok van együtt, ha 
szabad kérdeznem ?

Elemér nevetett. Nem olyan csengő, 
nagy kaczagás volt ez. mint azelőtt, egész­
séges korában, de mégis nevetett s az 
orvos ezt nagyon szerette. Biztos jele volt 
ez. hogy a beteg már javulóban van. 
vissza tér régi jó kedve. Nos. ez meglát­
szott azon is. amit Elemér felelt:

Hogy mi dolgom van Bénikével ? 
Hát semmi. Csak azt akarom, hogy ide 
jöjjön.

Azt pedig, hogy »akarom«. Elemér 
oly határozottan mondta, mint régente 
szokta. Már ezzel megint egészen a régi 
hatalmas kis báró volt. Amíg súlyos 
betegen, veszedelemben feküdt, bizony 
nem a régi volt ő; olyan jámbor, szelíd 
és engedelmes volt, hogy szinte nem is 
szerették; de most már bezzeg kitör a 
régi kis báró, tehát vége a nagy bajnak.

Jól van hát, szólt az orvos. Meg­
engedem. hogy Béniké bejöjjön, de csak 
negyedórára és ezalatt is leginkább csak

neki szabad beszélni. Mindjárt szólok 
nagymamának, hogy ő is engedje meg.

A nagymama rögtön belé egyezett, mi­
helyt az orvos azt mondta, hogy a kis 
betegnek csak javára lesz. ha teljesül a 
kívánsága és egy kis időt kedvére tölt­
het Bénikével. Elő hivatták tehát Bénikét 
és bevezették a beteghez.

Izgatottan, restelkedve és fülig elvö­
rösödve lépett be Béniké. Megmondták 
neki, mit rendelt az orvos, aztán ma­
gukra hagyták őket.

Béniké a lovagló ostorát tartotta kezé­
ben s nem rohant a beteghez, nem bo­
rult rá, hogy megölelje, hanem megállóit 
az ágy mellett s kezét a fejéhez emelve, 
katonásan szalutált,

No Bénikéin, csakhogy megint lát­
juk egymást! szólt Elemér örömmel.

- Igen is. báró urfi. hála Istennek, 
megint látjuk egymást, feleié Béniké 
komolyan. (Lásd a képet a 328 329 1.)

Elemér jóízűen nevetett.
•1 aj Béniké, de bolondos furcsán 

állsz ott. No, de hát te nem örülsz, hogy 
már jobban vagyok?

De már erre aztán eldobta Béniké a 
lovagló ostort és oda borulva Elemérre, 
igaz szeretettel megölelte. Csakhamar 
azonban ismét hátrább lépett.

— Oh. Elemér . . . ezt most már nem 
szabad tennem . . . csak most az egyszer 
még megtettem ... és talán te is meg­
bocsátod. hogy olyan nagyot vétettem 
ellened.

Vétettél ellenem? Már ugyan mit?
Még nem is tudod ? Nem mond­

ták meg neked ? Pedig tudnod köll neked 
is, mindenki tudja.
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Oda ült az ágy szélére és szépen, híven 
elbeszélt mindent, miért és miképen 
okozta Elemérnek a veszedelemét. S mi­
kor elmondta, nem csekély meglepett 
sére látta, hogy Elemér nemcsak nem 
haragszik, nemcsak megbocsát, hanem 
inkább vígan szól:

— Jaj de szeretem, hogy ez volt az
oka annak az én bal­
esetemnek !

— Szereted ? kér- 
dé Béniké csodál­
kozva.

— Hogy ne! Hi­
szen képzelheted, 
hogy ha nem igy tör­
ténik és ha nem tud­
ják meg az okát, 
akkor mind azt gon­
dolták volna, hogy 
azért pottyantam le 
a lovamról . mert 
ügyetlen vagyok, nem 
való nekem a lovag­
lás; igy aztán nem 
is engedték volna, 
hogy többé lovagol­
jak. De most már 
egészen máskép áll 
a dolog. Jaj de sze-

Bénike nagyon komolyan. Ez most már 
igy lesz. Nekem igy illik beszélnem a 
báró urfival.

__ Ugyan már mit fecsegsz, Béniké ? 
Nem fecsegek. Tudom már, hogy 

a báró urfi . . . nos hát az más, az a 
báró urfi. Én pedig szegény árva vagyok 
és csak azt szeretném, ha itt marad­

hatnék mint a báró 
urfi kis inasa. Ugy-é, 
nem űznek el ?

Elemér nagyon 
meg volt lepve, még 
pedig éppen nem kel­
lemesen. Megértette, 
hogy amig ő nagy 
betegen feküdt. Bé­
nikének megmond­
ták mindent. Meg­
mondták az ő tudta 
és akarata nélkül. 
Most már tehát nincs 
testvérkéje, vége az 
ő kedves eszméjének. 
Nagyon közel járt 
hozzá, hogy megha­
ragudjék. De aztán 
mást gondolt.

Ne beszélj már 
erről, Béniké. Majd

FENT. (Lásd a 331. lapon.)

retem. Mihelyt fölgyógyulok, mindjárt | meglátjuk, mi lesz, hogy lesz. Egyelőre
fogunk újra lovagolni.

Igen is, báró urfi. amint párán- j akarom, tudod ?
! minden ugv lesz, ahogy volt. Én úgy

j csői ja! szólt Béniké, megint olyan mó­
don. mint ahogy az inas szokott felelni 
gazdájának.

Elemér pedig, aki ezt csak tréfának 
hitte, megint jót nevetett.

Igenis, báró urfi . . . tudod, Ele­
mér . . . hát majd a nagymama . . •

— Oh, majd beszélek én a nagyma­
mával . . . meg a nevelő úrral. Igenis 
Béniké! Heinéiéin, nem volt azóta sok

Nincs ám ezen mit nevetni, szóit bajod a nevelő úrral ?
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— Bajom ? Oh dehogy! Hiszen olyan — De mennyire! O jobb volt hoz- 
kedves, jó ember! zám. mint a többiek mind. Most már

Most már elhiszed V Talán meg is a logjobb barátok vagyunk, ő maga is 
szeretted ? mondta.

if-F'Ssi,

Alant. (Lásd

-Jaj de örülök ennek! Mindig csak 
azon búsultam, hogy fogtok megférni, 
aniig én itt fekszem. így most már na­
gyon jól van minden.

I 331. lapon.)

Ha Elemér azt mondja, liát Béniké is 
bele nyugodott, hogy jól van minden, ám­
bár sejté, hogy van biz itt valami hiba, 
mert most már mégsem tudja igazán.
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hányadán van. De majd megmondja Ele­
mér, ha egészen fölgyógyul.

Most nem is beszélhetett vele sokat, 
mert a negyedóra leteltével pontosan 
beállított a komorna és jelentette, hogy 
letelt az idő. Nem ellenkeztek, Béniké 
távozott s Elemér még utána kiáltotta:

Holnap reggel majd újra hivat­
lak. El ne sétálj valahová messzire!

Másnap csakugyan megint bemehetett 
Béniké. A nagymama nem ellenezte, 
mert az öreg orvos azt mondta, hogy a 
betegnek most csak javára válik, ha 
vidáman eltölti az időt kedves pajtásá­
val. így aztán Béniké az egész napot 
ott töltötte Elemérnél és csakugyan na­
gyon jól elszórakoztak. A nagymama és 
a nevelő, amint szó nélkül figyelemmel 
kisérték a két tint, szinte csodálkozva 
látták, hogy Béniké éppen nem a régi 
többé. Most már ő kereste Elemérnek 
a kedvét, szinte leste, mivel szolgálhatna 
neki. Pedig Elemér egészen a régi ma­
radt: még ő törekedett arra, hogy Béni­
kének a kedvét töltse. Ekkép nagyon kel­
lemesen teltek az órák ott a beteg szobá­
jában.

Pár nap múltán Elemér már fölkel­
hetett az ágyból s elsétálgatott a szo­
bákban. Aztán ismét pár nap múltával 
már kimehetett az udvarra. Mikor pedig 
már ennyire volt, akkor aztán gyorsan 
haladt. Halvány arcza mindinkább piro­
sodott, keze-lába erősödött s egy-két hét 
után már versenyfutásra kezdte hívo­
gatni Bénikét.

Mire idáig jutottak, már megint úgy 
volt minden, mint régente. Béniké csak 
várta, hogy az öreg báróné mikor ér

már egyszer rá, hogy megmondja neki, 
mit gondolt ki az ő számára: elküldi-e 
a kastélyból, vagy csakugyan megteszi 
az Elemér kis inasának. De nem tör­
tént semmi. Mintha megfeledkeztek volna 
róla. Béniké voltakép nem igen bánta, 
mert nagyon jó dolga volt mellette. Igaz, 
most már tudta, hogy nem testvére Ele­
mérnek. de az keveset változtatott a 
dolgon. Elemér csak olyan kedves, szerető 
testvér módjára viselkedett, mint ezelőtt, 
és mert ő igy tett, a kastély népe sem 
mert máskép cselekedni. Csak maga Bé­
niké nem viselkedett egészen a régi 
módon. Most már nem ellenkezett sem­
miben. nem kívánt semmit, ami Ele­
mérnek kellemetlen lehetett volna. Olyan 
figyelmes, szerény lett, amint illett len­
nie. És e mellett éppenséggel nem duz­
zogott. nem mutatott olyasmit, mintha 
sajnálná, hogy most már nem a testvére 
Elemérnek. Csak olyan vidám volt. mint 
régente, és szeretett játszani; de most 
már mindig vigyázott, nehogy valamit 
Elemér kedve ellenére tegyen. Es ha 
éppen olyasmi akadt, amit maga nem 
tudott tisztába hozni, rögtön tudta, hol 
a segítség: futott a nevelő úrhoz és tőle 
kért tanácsot. így aztán minden jól ment.

A ig kaczagás. játék most is hangzott 
a kastélyban, de panasza nem volt sen­
kinek. hogy a fiúk valami pajkosságot 
művelnének. Elemér, aki már a betegsége 

: előtt is nagyon hallgatott a nevelő taná­
csaira. most még inkább rajta volt. bogy 
a nevelő meg legyen vele elégedve. Béni­
kének pedig eszébe sem jutott, hogy paj­
kos csínyekre csábítsa Elemért. Tudtak 
bőviben kellemes játékokat, melyekkel
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senkinek sem okoztak bajt. Hiszen maga 
a nevelő tanította meg rá őket. sőt leg­
többször maga játszott velük és Béniké 
akárhányszor nevetve mondta:

Emlékszel-é, Elemér, mennyire fél­
tünk a nevelő úrtól ? Milyen szörnyeteg­
nek hittük! Pedig mennyi kedves mulat­
ságot szerez nekünk.

— Az ám, mikor vége a leczkének. 
De a leczkét nem igen szereted most 
sem, ugy-e ?

Dehogy nem! No persze, nem olyan 
az mint a labdázás ... de ha meg köll 
neki lennie, hát az sem valami boszor­
kányság.

Nem csoda, ha az ily tökéletesen meg­
változott Bénikét most lassanként min­
denki jobban szerette, mint régente, mikor 
még a kis báró testvérének kellett őt 
tekinteni. Mert most igazán saját magá­
ért szerették.

Nem is volt más hiba, csak az. hogy 
Elemér egyik reménysége és kívánsága 
nem akart teljesülni. Hiába kívánta, hogy 
újra lovagolhasson. Ezt az egyet a nagy­
mama nem engedte meg.

Meghiszem, hogy nem a magad 
ügyetlensége miatt estél le. De máskor 
;:z is megtörténhetnék. Majd egy pár esz­
tendő múlva, ha nagyobb és erősebb 
leszel, rákerül újra a sor. Most csak 
sétálgass gyalog.

így hát sétálgattak gyalog s egy ilyen 
sétán történt aztán valami, ami megint 
nagyot változtatott az Elemér és Béniké 
dolgain.

Egy napon jó messzire jártak a kas­
télytól. versenyt futva, árkon átugrálva,
' már jóformán bele fáradtak és sok- 1

L A \>. :i27

kai csöndesebben kezdtek haza felé bal­
lagni, mikor egy még nem éppen öreg 
és inkább urias öltözetű ember érte őket 
utói. Azt kérdezte tőlök : jó utón jár-e 
itt a báróné kastélya felé.

— Hogy ne! szólt Elemér. Jöjjön csak 
velünk, mi is oda megyünk, mi oda 
valók vagyunk.

(Folytatása következik.)

LOT AGLÁS A SZOBÁBAN.
I (Ívtippel ;i czimlapnn.)

Ml. KANAPÉ karja
F'i vagyon nyergeivé:
Hopp el no, nyargalva 
Sajó-Keresztesre!

Sa j ó- Keresztesre 
A Sajó partjára.
Ahol unokáit 
Jó nagymama várja.

Várja, várja, várja 
Sok, sok édességgel,
Ennél is édesebb 
Hő szeretőiével.

Gyű te tarka lovam,
Szedjed a négy lábad,
Hogy megölelhessem 
Drága nagymamámat!

A JÓSÁG "TALMA.

flpjEGS/ÚLALT a csöngetyü a nevelő 
ljgt4.il intézetben s nehány perez múltán 
már jöttek ki a leánykák. Nem voltak 
sokan, mert nyári szünet lévén, csak 
néhányat! maradtak benn az intézetben. 
Az igazgatónő is távol járt s igy a 
leánykák csak Emilia, a tanitó-kisasz- 
szony felügyelete alatt voltak. A nüven-

»*■
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Ki> Lap.398 ~ ------------ -
, v-íVmot azzal a megbízással küldi

dékek éppen egy játékba fogtak, midőn oda annak. aki közietek
a kapunál csöngettek. lenszebb

Rögtön oda szaladtak es segí t- ‘ / növendékek ámulva és zavartan
kinyitni az ajtót, melyen eg) 
lépett be. kezében jó­
kora csomaggal. Tudako­
zódott a kisasszony után. 
aki a lugasban kötögetett.
A hordár átadta neki a 
csomagot, köszönt és távo­
zott.

Az udvaron egyszerre 
megszűnt a futkosás és ne- 
vetgélés. mert a lányok 
kiváncsiak voltak, meg re- 
ménvkedtek is. hogy tán 
valamelyikük számára van 
valami a csomagban. Hi­
szen mindnyájuknak vol­
tak szülei és rokonai, kik 
annyiszor küldöztek nekik 
egyet-mást.

Csak Adélnak nem volt 
senkije. Árva leányka volt 
s az igazgatónő csak 
kegyelemből tartotta ott. 
mert Adél szorgalmasan 
tanult s jól viselkedett.
Emiatt az igazgatónő sze- 
retetét is megnyerte.

Emilia kisasszony a cso­
mag kibontásával foglalko­
zott. Nagy volt meglepe­
tése. midőn abból gyö­
nyörű kalapot emelt ki.
Egy levél is volt abban 
az ő számára. Az igazga­
tónő küldte, valamint a 
kalapot is. azzal a megbí­
zással. bog)' annak a le­
ánykának adja növendé­
kei között, amelyik a leg­
szebb.

Rögtön maga mellé szólitá a kis leá- tekintettek a tanítónőre, aki beszedje- 
nyokat. igy folytató: Én tehát azt ajánlom

Kedveseim, monda, az igazgatónő ti (hintsétek el. kié legyen az ajan-
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dék? — még pedig úgy, hogy szavazza- volt szép. Mind a mellett mégis őt szeret­
tük. vagyis: mindegyőtök külön leírja, ték legjobban szerénysége és jószívűsége 
kinek szánja az ajándékot ? miatt. De nemcsak jóságáért akartak

A kis lányokat ez a választás a ő reá szavazni, hanem azért is. mivel ők
mind gazdag szülők gyer­
mekei. s nem lett volna 
nehéz nekik olyan kalap 
birtokába jutni. Maga Adél 
azonban még reá sem gon­
dolhatott. hogy ő valami­
kor olyan drága portékát 
viselhessen. De hát szegény 
volt, egy csöppet sem vá­
gyakozott holmi czifrasá- 

~> gok után. Adélra nézve
o tehát nem volt nehéz a
- szavazás, mert ő mindig
.. Ilonát tartotta a legszebb­
éi nek, s talán azért, mert
d Ilonát tartotta a legjobb­
ra mik is, akihez teljes sziv-
■ű vei ragaszkodott. Más rész-
C- ről mégis nehéz volt neki
yj a szavazás, mert azt gon-
2 dolta. ha Ilonára szavaz,

akkor igazságtalanságot 
o követ cl többi jó barátjai
-< ellen. De azután mégis
~ csak szemügyre vette Ilona
- alakját, arczát, szemeit, s
a az ő nevét irta rá a papi­
éi ros-lapra.

1 magyobb zavarba hozta Mert az. akire 
szerettek volna szavazni, Adél volt. a 
szegény árva leányka. De ez meg nem

Barátnői ez alatt egy 
kis összeesküvést rögtönöz­
tek. Össze beszéltek, hogy 
mindnyájan Adélra sza­
vaznak. Ilona, aki ügyes 
volt a rajzolásban, elhatá­
rozta, hogy mindnyájokat 
le fogja rajzolni, hibáikkal 
és gyengeségeikkel egye­
temben. Magán kezdte, s 
mert kissé rátartós leányka 

volt. magasan tartott fejjel rajzolta le 
magát. Képe alá ez volt Írva: »Hogy 
lehetne szép az. aki gőgös"?«
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Emma, aki hiúcska volt, ezt kapta a 
képéhez: »A páva csak addig szép, inig 
megszólal.

A kissé irigy Aranka ránczos arczot 
mutatott. Képe alá ez volt Írva: »Az 
irigység oly rút, hogy a legszebbet is el­
csúfítja.«

Adél is le volt rajzolva, csakhogy az 
ő maga rendes arczával s ezzel a mon­
dattal : -Legszebb, mert legjobb.«

Midőn másnap Emilia kisasszony át­
nézte a szavazatokat, mindannyin az 

- Alléi« nevét olvasd. Csupán egy szavazó­
lapon volt rajta az »Ilona« név. melyet 
Adél nyújtott be.

Helyesen szavaztatok, monda a kis­
asszony. Meg vagyok elégedve veletek, 
mert a legérdemesebbnek szántóitok az 
ajándékot.

Ekkor a leánykák mind el kezdtek 
tapsolni. Adél kivételével. Midőn a raj­
zokat átnézte a tanító-kisasszony, hango­
san Kinevetett, majd megdicsérte Ilonát 
ügyes ötletéért. Ekkor át akard nyújtani 
Adélnak a kalapot, de ez tiltakozó moz­
dulattal nem fogadta el.

Ez a jutalom a legszebbnek vau 
szánva, én pedig még szép sem vagyok. 
Köszönöm, kedves barátnőim az irántam 
való gyöngédséget, de én az ajándékot 
el nem fogadhatom, szólt Adél piruló 
arcczal.

E vissza utasítás ellen a leányok el­
kezdtek tiltakozni, azt hozván fel, hogy az 
igazgatónő és Emilia kisasszony a legszebb 
alatt a legjobbat értették. A tanítónő 
megindulva szemlélte őket és igv szólt:

Ti eltaláltátok az igazgatónő gon­
dolatát. Csakugyan az ő akarata szerint 
választottatok. Adél csak fogadja el az 
ajándékot.

— Nem, nem! tiltakozott a szerény 
leányka, az a legszebbnek volt szánva.

Igenis, a legszebbnek, fejezé be 
aztán Emilia kisasszony; de a legjobb 
volt értve alatta, mert a szépség nem

i ér semmit, hanem az embernek a jósága 
ad állandó díszt!

Adél a tanítónő rábeszélésére mégis 
csak elfogadd a kalapot.

Es most jerünk ozsonnázni! (Tjük 
meg a mai nap szép emlékét.

Kelemen Blanka. 

FENT ÉS A LANT.

I ent, ott Giziké van. az első 
j emeleti szép butorzatu szobá­

ul ban. Oda kint csípős szellő fuj- 
dogál. jobb most bent a szobában, kivált 
mikor a szoba nemcsak szép és tágas, 
hanem be is van fütve. Es mikor ebben 
a kellemes szobában azt teheti, ami neki 
tetszik.

Most éppen az tetszik neki, hogy a 
bábujával mulasson. Öltözteti, vetkezteti, 
és v közben úgy találja, hogy nincs 
egészen rendjén a dolog.

A Yiczámnak ez a ruhája nem 
illik jól a szőke hajához, kiás ruhát 
kell számára csináltatnom. Veszek neki 
szép kék selyem ruhát, olyan még nincs. 
Még megvan az a forintom, melyet a 
múlt héten nagyapától kaptam. Leg­
alább tudom már most, mire kölGvni.

Mert Gizikének nem volt az könnyű 
dolog, mire költse el a pénzét. Még 
pedig igen furcsa ok miatt. Mindene 
volt. amit csak kívánhatott, igy hát m ni 
igen tudott mit vásárolni, ha csak h«hai 
haszontalanságra nem akarta a pénzét 
elpocsékolni. Már pedig annál meg oko­
sabb volt, hogysem ezt tegye. De ha 
olyanra költhet!, amiben kedve telik. 
már kellemes dolog.
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Szép lesz ugv-e, Viczuska. ha uj 
ruhát kapsz . . . gyönyörű kék selyem- 
ruhát, amilyen még nincs? Majd elviszlek 
aztán llusékhoz. hadd bámuljanak meg. 
Az ü Katuskájának nincs am kék selyem 
ruhája.

A bábu bizonyosan nagyon meg volt 
elégedve, hogy szép uj kék selyem ruhát 
kap: legalább nem mondta, hogy más­
féle köllene neki. Giziké tehát nagyon 
meg volt elégedve.

— J aj de örülök, hogy ez most eszembe 
jutott! Mindjárt el is kémkedem a ma­
mától, hogy megvehessen].

Megindult, de nem messzire jutott. 
Mert az udvar felől, ahová az ő szo­
bája ablaka nyílt, hegedüszó hallatszott 
fel. Nem volt valami remek játék, de 
hát Giziké sem volt még nagyon jeles 
zene-értő. Figyelve állt meg (Lásd a ké­
pet a 324. lapon) és hallgatta az udvari 
muzsikát. Aztán az ablakhoz lépett és 
lenézett, hogy ki játszik ottan.

Ahá! Az a kis leány . . . egyszer 
már volt itt, emlékszem reá. No. hát 
csak muzsikáljon, mi majd tánczolunk.

Alulról éppen olyan vig nóta szólt, 
hogy nagyon jól lehetett reá tánczolni. 
A Vicza mindig kész volt minden mu­
latságra és az ellen sem volt semmi 
kifogása, hogy Giziké a karjánál fogva 
lógatva tánczolta vele körül a szobát. 
Már szinte elállt a lélekzete. mikor a 
vig nótának vége szakadt.

No, most már csak így fogom 
hallgatni és nézem, hogyan játszik, mi­
lyen szerencsés ez a kis leány, hogy így 
tud játszani.

Nem tudom, oda lent az a kis muzsi­
kus leány is azt gondolta-e ? Látszani nem 
igen látszott úgy. Éppen szétnézett jobbra 
is, balra is, azután föl az emeletre és 
a hidegtől megkékült ujjait úgy tartotta 
marokra, mint aki azt szeretné, ha 
kapna bele valamit. (Lásd a képet a 325. 
lapon.) Már azt bizony nem volt nehéz 
kitalálni, hogy most a muzsikája fejében 
kéregét. No. rá is fért, mert ugyancsak 
lerítt róla a szegénység, kikandikált még 
a vállán is. a hol ugyancsak rongyos volt 
a vékony, kopott köntöskéje. Es onnan 
fölülről Giziké jól látta, hogy az a kis 
hegedűs leány bizony hiába tartogatja 
a markát, nem hull abba sehonnan 
semmi sem.

Nem, még abból az ablakból som. a 
honnan Giziké nézett ki.

Adnék neki valamit, de nincs 
apró pénzem, gondola Giziké.

A kis leány, miután egy ideig hiába 
várt, megindult a kapu felé. Éppen a 
Giziké ablaka alatt küllőit elhaladnia. 
Nagyon jól látta Giziké, amint az a 
szegény leányka egy künycseppet törölt 
ki a szeméből.

AI it sírsz, te? Hallod-e, mi a ba­
jod? kéixlé Giziké kihajolva, szinte ön­
kéntelenül.

A kis muzsikus leányka nagyot só­
hajtott. aztán csüggedten vonogatta a 
vállát.

Mi haszna kérdi? feleié félig da- 
czosan. Nem érti úgy sem . . . nem kuli 
a beteg anyjának és kis testvéreinek 
kenyeret vinnie haza. mint köllene ne­
kem . . . de hát nincs . . . hát nincs . . .

■éltí
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hát éheznek holnapig. Holnap talán jobb 
helyre találok.

Giziké úgy érezte, mintha elpirult 
volna.

Megállj csak 1 mondá aztán. Várj 
egy kicsit.

Egy percczel később a szép ezüst fo­
rintos ott volt a szegény kis muzsikus 
leánvka kezében.

21. S:

Giziké pedig így szólt a Viczájához:
Tánczoltál. érd be vele. Nem kapsz 

uj ruhát. Leczkét kaptunk. Viczuska. ne 
felejtsük el. Fölöslegünk volt és nem tud­
tunk vele mit csinálni; mindenféle hiába­
valóságra gondoltunk, csak arra nem. 
hogy a fölöslegnek mindig van jó helye: 
mindig lehet jót tenni vele!

atyafi-látoga tás.

„V 1,//'

•JÉRTÉK feleségem■ lányom.

J [egy ü ni Bucza h át ni.
A mi atyafiságunknak 
Látogatására!

Lányunkat még nem ismerik 
Hát most ismerjék meg.
A mi jó modorú, művelt, 
Drága Réczikénket.

Oda hittak dr. Gólyát. 
Húzná ki csőrével 
De még ö sem segíthetett — 
Meghalt még az éjjel.

Azóta bús. szegény öreg,
S csak az vigasztalja,
Ha körülte a rokonság 
Hápogását hallja.

Oly régóta hívogatnak 
Már csak el költ mennünk, 
A gazdag vén Hápoghynak 
Kedvére köti tennünk.

S hej ki tudjál — Réczikénket 
Lka meglátja-hallja,
Azt a roppant örökséget 
Alég Ö reá hagyja.

Egy leánya volt, Ruczilla 
Meghalt a tavaszszal,
Tele tömködte a begyét 
Hat rőf kóczmadzaggal.

Hóit csak. féleségem, lányom, 
Gyorsan Ruczaliátra!
Közel vagyunk;, még csak nyolcz öl 
Vagy kilencz van hátra.
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KÖZÉPKORI LOVAG.

K‘ 4>'

SÍ feje búbjától a lába-fejéig vasba 
I öltözött a hajdankor vitéze. I ala- 
merre lépett, bizony szinte megrengett 

alatta a föld. És ha lóra ült. ugyancsak 
erős paripának kellett annak lennie, mely 
jól elbírja. Mert maga a vitéz sem lehe­
tett valami vékony legényke, az ilven 
el nem bírta volna a nehéz vértezetet.

Még a hatalmasan megtermett vitéz 
sem szeretett sokat sétálni a nehéz pán- 
czélban, hanem lóra ült s úgy indult 
csatába, vagy más vitézi kalandra. Lovát 
legtöbbször szép takaróval borította be. 
maga pedig lengő tollat viselt vas sisak­
ján. mig a vértezete ragyogva csillogott 
a napfényben. A fegyvere nem puska, 
pisztoly volt, hanem hosszú dárda és 
nagy kard. Mert nem messziről támadta 
meg az ellenséget, hanem közelről, szem­
től szembe, először a dárdával próbálva 
meg. hogy kivesse a nyeregből, ha pedig 
ez nem sikerült, akkor kardot rántot­
tak és kemény csapásokat mértek egv- 
másra. Arra való volt a pánczél, hogy 
a kardcsapás ne árthasson egykönnyen. 
Le aki igazi erős lovag volt és kardja 
igazi kemény aczélból készült, az elől

még a pánczél sem védte meg az ellen­
séget, mert a hatalmas kardcsapás keresz­
tül törte a pánczélt is és Merítette az 
ellenséget.

Hogy a lovag a nehéz pánczélban, 
nehéz fegyverrel jól tudjon viaskodni, 
ahhoz nagy erő és gyakorlat volt szük­
séges. Ezért már fiatalon kezdték ta­
nulni a harczi mesterséget és a legtöbb­
nek először az apródi szolgálaton kellett 
átesnie. Előkelő, hatalmas urak fiai is 
apródoknak mentek, királyokhoz vagy 
nagyurakhoz, hires vitézekhez és ott 
tanultak bele a lovagi mesterségbe.

Az apród élete éppen nem volt könnyű 
és mulatságos. Olyan fiatal legénykék, 
akik mai nap még javában járják az 
iskolát, akkoriban mint apródok már 
nehéz szolgálatot végeztek. Az apród 
kötelessége volt legelőször is, hogy korán 
hajnalban keljen föl és utána nézzen, 
hányadán vannak a gazdája paripái. 
Neki magának is hozzá kellett látni, hogy 
megabrakolja, megtisztítsa, megnyergelje 
a lovakat. Ha volt a paripák közt olyan­
féle fiatal ló, mely még nem akart enge­
delmeskedni. az apród feladata volt. hogy 
betanítsa; neki költött rajta lovagolni, 
vesződni vele, mig csak a tüzes csikó­
kul engedelmes, hasznos paripa nem lett.

Mikor a lovag fölkelt, az apródnak 
már ott költött lennie, hogy kiszolgálja, 
felöltöztesse. Mert a vas pánczélba bele 
bújni nem olyan könnyű volt ám, mint 
most nekünk a kabátot felöltem. A pán- 
czél-ruha több darabból állt s mindegyi­
ket nagv gonddal Ellett fölcsatolni a 
lovag mellére, karjaira, lábaira; mert 
az nagy baj lett volna, ha a csatában 
a lovag egyszerre csak elveszti a pánczélt 
vagy pedig" ha úgy van reá adva, hogy 
a kemény vas ruhától nem tudja moz­
gatni kezét-lábát. A csatába is el köllött 
az apródnak kisérnie a lovagot, hur- 
czolni a pajzsát, dárdáját, mikor a lovag­
nak nem volt rá szüksége. Es sokszor
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a hű. fiatal apród maga is ott liarczolt 
gazdája oldalán. Csata után pedig kivet- 
ki'iztette a lovagot a pánczél jából és mig 
a lovag aztán megpihent a kemény tusá­
tól. az apródnak szaporán utána kellett 
látnia sokféle dolgának. A lakománál ő 
szolgált urának; ha vendég érkezett a 
várkastélyba, az apród gondoskodott, hogy 
mindennel jól el legyen látva.

Ilyen kemény szolgálatban érte meg 
az apród élete tizenuyolczadik vagy 
huszadik évét. De ekkor aztán tudta is 
ám jól. hogy az igazi lovag mit szokott 
tenni, hogyan él. mit kíván barátaitól, 
ellenségeitől, apródéitól. S mikor a ser­
dülő ifjúból ekképen edzett, ügyes fiatal 
vitéz lett. akkor aztán fölavatták lovaggá 
és most már ő tartott apródot, aki neki 
szolgált.

A vitéz lovagok legfőbb kötelessége 
az volt. hogy a király parancsára csatába 
szálljanak és megvédjék az országot az 
ellenségtől. De mikor nem volt háború, 
viaskodtak biz" ők egymás ellen is, sőt 
nem ritkán akadtak olyanok is, akik 
rosszra használták erejüket, rabló-lova­
gokká lettek, erős várkastélyokban laktak 
s onnan fegyveres kísérettel lecsaptak a 
vidékre, elfogták az utasokat, kalmáro­
kat. kifosztották a gyöngébbeket. De az 
ilyeneket előbb-utóbb elérte a büntetés, 
csúfosan végezték életüket a börtönben. 
hová a király vettette őket.

KA HÁTSÁG!)S BESZÉLGETÉS.

— Nini ! Itt a Röffike!
Böff. rüff! Ni, a Pepike!
Mit csinálsz itt. Rüff barátom!
Pihenek a nagy munkától. Látod, 

alig szuszogok, annyira fáradt vagyok.
— Ejnye, ejnye, te szegény! Nem is 

tudtam, hogy téged is nehéz munkával 
kínoznak. Ugyan, hogy ha szabad tud- 

1 nőm. mi az a nagy feladatod ?
V____________’

Hát nem látod itt a vályút ? Ezt 
napjában háromszor is teletöltik és ne­
kem azt mindannyiszor ki ki>11 ennem 

j fenékig.
De ha nem kell. ott hagyhatod.
Már azt biz én nem teszem. Akkor 

nem töltenék újra tele, és a gazdám 
panaszkodnék, hogy nem vagyok igazi 
derék hizó. nem teljesítem kötelessé­
gemet.

Furcsa, furcsa, nagyon furcsa! 
Nekem inkább az a bajom, hogy nem 
kapok annyit a tányéromra, amennyit 
kívánok. Jaj de irigyellek Röffike!

En is téged Pepike.
- Hát tudod mit? Cseréljünk! Légy 

helyettem Pepike, majd én leszek Röf- 
fike. Hallottam egy tündérkéről, aki 
ilyen váltást tud csinálni, azt elhívjuk, 
hogy segítsen.

Hm! De előbb jó lesz tudnunk, 
mit cserélünk el egymástól. Hátha mégis 
megcsalódnánk ? Mert lám, nekem nincs 
czipőcském. harisnyácskám. sem olyan 
szép kis szoknyácskám. Akkor azt majd 
én kapom, neked pedig sörteszőr jut és 
azt le sem vetheted.

Az már éppen nagyon jó lesz. 
Olyan unalmas az az öltözködés! Minden



reggel megmosdatnak, mégfésülnek, s ha 
ruhámon folt esik. ha a kezem vagy 
az. arczom szurtos lesz, akkor mindjárt 
kikapok.

Micsoda? Talán bizony nem is 
szabad bele hemperegned a pocsolyába ?

Persze hogy nem! De azt magam 
sem kívánom.

Hogy ne? Hiszen éppen most mond­
tad. hogy nincs kedvedre, ha mosdat­
nak és fésülnek. Nem is csodálom, arra 
magam sem állok rá. hogy effélével bo- 
szantsanak.

Oh. hát azért példálózik a dada. 
hogy ha valamit nem teszek szép szeri­
vel. akkor hozzád hasonlítok? Hát neked 
mért engedik meg? S mért nem mond­
jak neked, mikor eszel, soha ezt. hogy: 
már elég ?

Biz azt magam sem tudom. Nyil­
ván mert nagyon szeretnek, jobban tán. 
mint tégedet.

Már ez sehogy sincsen rendjén.
— Meghiszem. Nem is cserélek én 

veled, jobb dolgom van én nekem.
De hirtelen büszke lettél! Jól van. 

leit én sem cserélek. Mert ha kapnék 
enm-inni mindig úgy mint te. belőlem 
is olyan hájtömeg válnék és ez ugyan 
mire jó?

- Elég ha a gazdám tudja, nekem 
arra gondom nincs. De bizonnyal na­
gyon fontos és sokat ér. ha valaki egye­
bet sem tesz. csak eszik-iszik. amennyit 
bir. és hempereg, ahol éppen kedve tartja. 
Ettől hízom oly pompásan, hogy gazdám 
őrül ha lát.

- És ha végre úgy meghíztál, hogy 
már mozdulni sem tudsz, akkor te is
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úgy jársz, mint a minap a szomszédban 
a nagy K,offenes járt vala? No már 
akkor nem irigyellek és csakugyan nem 
cserélek.

- A nagy Röff'encs ? Jól ismertem. 
S minap, igaz, hallottam is valamit. 
Szörnyű módon sivalkodott. de azután el­
hallgatott s úgy hiszem, már nincs baja.

- Persze hogy nincs, mert leszúrták 
s lett belőle szalonna, hurka, kolbász, 
oldalas: a négy sonkáját megfüstölik.

- Rettenetes! Mit ijesztgetsz? Raj­
tam ez nem esketik meg, nem. soha, 
ezt nem hiszem! Ámde mert már úgy 
beszéltük, hát cseréljünk, s én ráállok. 
hogy ne egyem eleget, mosdassanak, 
fésüljenek: te ezt úgy sem szereted s a 
helyemben mindig torkig ehetek

Köszönöm, már mást gondoltam 
s úgy látom, az nem lesz jó; a mocs­
kosság. a zahálás, csak a hízónak való.

Ha már igy van. mit tegyek ? 
Hízom tovább, mig lehet s lia jönnek 
a hosszú késsel, megpróbálom, elfutok.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTÜK.

A „Ki-s Lop“ XL. kötet 18-dik szá­
mában közölt kép-rejtvény megfejtése:

A háromszéki székelyek.
Helyesen fejtették meg: Leskó 

Irénke és Piroska. Schulz Mariska, Kinneth 
Margit, ifj. Máriássy Miklós, Königsthal Leo, 
Patterson Margit és Orsolya (részben). Horváth 
Büske, Löwinger Stefi és Lenke, ifj. Schwartzer 
Ottó. Prettenhoffer Pisti, Back Margit, Bosen-
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thai Ella. Szinnyey Rózsika, Lingauer Mariska 
és Sándor. Gern Jolán és Margit, Kirchmayer 
Paula és Ödön, Osztóics Margit, Loyczel Irma. 
Szőllősy Auuél, Moser Ferencz és Miksa. 
Könyüki Ella. Bernátli Emil és D. (A nevedet 
teljesen illik kiírni. F. b.), Dienes Mariska.

A „Kis Lap“ XL. kötet 18-dik szá­
mában közölt rejtett név megfejtése:
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Helyesen fejtették meg: Gerö Jolán 

és Mardt, Szinnyey Rózsika. Lingauer Mariska 
és Sándor. Kirohmayer Paula és Ödön (részben). 

*

A ..Ki* Lap“ XLI kötet 19-dik szá­
mában közölt koczkarejtvény megfejtése:
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Helyesen fejtették meg: Hajós 
Anna, Wenckheim Mariska, Véghely Flóra és 
Dezső. Donátli Páni (sajátkezű Írást, kívánok. 
F. b.) Taussig Andor. Bergl Ernő. Moser 
Ferencz és Miksa, Kelemen Blanka, Moesz 
Izabella és Iluska, Osztoics Margit, ifj. gr.

21. Szám.

Csáky Gvula. Kirchmayer Paula és Ödön, : 
Dvorszkv Paula. Feldl Felice, Kinneth Margit, i 
Kármán Tódor és Miklós, Sulyok Esztike. Széli 
Erzsiké, br. Majthényi Józsi, Lukács József.

A ..Kis Lap“ XLI. kötet 19-dik szá­
mában közölt rejtett név megfejtése:

Andrássy Gyula.
Helyesen fejtették meg: Fridrich 

Gizella, Szüli''sv Aurél, Kirchmayer Paula és 
Ödön. Loyczel Irma, Moesz Izabella és Iluska, 
Kelemen Blanka, Moser Ferencz és Miksa, Bergl 
Ernő, Taussig Andor, Véghely Flóra és Dezső, 
Donáth Fanni . Wenckheim Mariska. Hajós 
Anna, Osztoics Margit. Kármán Tódor és Miklós. 
Lukács József.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Ányos Albin. Persze hony meghibbant az 
én pennám : nem Báthory Gábor, de B. István 
volt a lengyeleknek magyar származású hatal­
mas és bölcs királya. Dicséretedre válik, hogy 
íinyelemmel olvasod a Kis Lap« minden köz­
leményét. - Könyüki Lila. üdvözöllek. A 
zimankós idő hekövetkezett már, s jó mamád 
ígérete már most csak annál becsesebb előt­
tem. Annak idején tehát elő is állok az én 
kis szegényemmel. — Lövinger testv. Az 
elhasznált levélbélyegeket nem én árusítom el, 
hanem egy szorgalmas szegény kis diáknak 
juttatom, aki ezekből a bélyegekből egy-egy 
könyvecskét vásárol magának. — Patterson 
testv. Hol maradt a vonal-rejtvény megfejtése'? 
Magam csak nem kereshetem a kiindulási s 
a végvonalat'{ Kérem tehát a nyitját. - 
Hoch leider Dezső. Az elsőt közlöm, ha bővítve 
küldöd be, mert a rejtett mondatod nincs kime­
rítve. Hol maradt az: anya, karika, kerek, 
rak, mer stb. ? — Barkó Lehel. Kérésed tel­
jesítésére csak akkor vállalkozom, ha kedves 
szüleid is belé egyeznek. — St anbei* test'* 
A küldeményt vettem. Köszönöm és átsző!1-a - 
tatom. — Több levélről a jövő számiban.

.JÓTÉKONYSÁG.

A őGyermekbarát« czéljaink előmoz­
dítására: Königsthal Leo 1 írt., Stäuber 
testvérek 1 frt. 40 kr.

Az Ég áldása legyen a kegyes ada­
kozókon. Forgó bácsi.

Feeíös szerkesztő: Forgó bácsi. Kiadóhivatal: Budapest, Ferencziek-tere 3-ik sz. Athenaeum-épülG 
Nyomtatja a kiadó tulajdonos: Athenaeum irodalmi és nyomdai


